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It is possible thut those who exploite the heart may
even sympathic with it.

Although you consider it absolutely impossible,

T'he desire of my lheart deserves i)uuishmeut as well.

An abuse from you is not sufficient.

How can onec tell the tale of this misery, when the

gate-keeper
Does not permit any oue to approach you.

Those nights and tricks and whispets are no nore

As if Hasrat is not the same Hasrat before you.
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3. llor long the sky has been 1uclined to oppress.
Awake! O’cntangled in luxuries! How long this
sleep?
4. ‘The audacious eye of desire would not turn aside.
How long, will that refreshing wink remain shy?
5. Hasrat is deprived of seeing you upto this time.
How long the eyes will be forced to observe the rule
of etiquette?
(95) 1. My love is not a love in your eyes.

Miue is no worth before you,
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(94)

G.

o

On the right he was, for if otherwise,
A world would not have mourned for Shabbir,
(Husain, madernad cvned conof the Prophet )

Many masterly poets have gone hefore, but in beauty of
expression,

The verses of Meer, O’ Hasrat, are still unparalelled.

How long should the hearl remain anxious to have
you?

How long O’callous!, (V’enemy of the friend!
I wish to have now the cold light of moon.

How long this watching of the hurning sun?
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93) 1. The heavy heart is still deprived of pleasure,

The effect of y our love still remains.

oo

Your conversation, O soul of my longing!
[ heard it once and I still retain in my heart.
3. What the pen Jearnt in the beginning of love,

That beauty of writing it still retains.

4. Although apparently I bave forgotten, yet O'friend!

In the abode of my heart there is still your figure,
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4. Your recollection, by occasional visits,
Has become familier with separation,

5. Coupled with the idea of the embrace of the frieud
The value of separation was further increased.

6. Iiven they areleaving us

From whom there was not the least idea of separation.

Let us see when he comes, O’Hasrat!

And when the time of separation ends,
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5. Do you expect faith from that tyrant?

Your madness, O’Hasrat! is still unabated.

1. He did not hear anvthing of the story of separation.

Those struck by the grief were unsuccessful.

2. Tt is a tale, and a long tale of grief,

3.

Do not try to hear the story of separation.

Hope is the guest of the craving of heart,

Since he is the guest of separation to-day.
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(91) L. Why not my longing should change ?
Since your taste is altered.

AN
1ll-fated that I am, for me was nullified

(e

The difference between the day of separation and the
night of embrace
3. Your recollection has taken a permanent root.
They shock of separation got a relief thereby.

4. When he met, my eyes faced with his

Never was this happy coincidence omitted.
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4. 'The scene of the friend’s arrival is still before the eyes,

The sight of waiting eyes is worth seeing.

(53]

e

everywhere,

The life of drinking dens ‘depends on their disruption.

Scenes of wunruliness and revelry arc demonstrated

6. Is it not a sufficient honour for the craving of

martyrdom? .

That my head decorates the point of your spear .

7. The brightness of effect and beauty of expression

Was renewed with your verses, O’Hasrat! after Mushafi

and Meer.
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(90) 1.

In order to increase the pleasure of embrace,
Desire is again seeking separatiou.

Louder than the revebry of the time of embrace,
O'Hasrat!

Is the noise of cries and sighs of separation.

I'rom you are bright the beauty and the grace of both
the worlds.

Your recollection is the light of my soul’s abode!

Tears cowing out in recollection of that flower of
Rl
beauty

Became the decoration of blood-emitting eyes,
From the time that your love was engrained in my heart

The worth of this dear commodity was further
increased.
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(89) L.

(39

If you ask about the strength of the nations,
It always depends on the sacrifices of the individuals,

The contentment of love's grief was surprising
O’Hasrat.

The expression of it rests with my unhappy heart.
The night of embrace passes on towards separation,

Lo! The wind bhecame saturaled with the odour of
separation,

Himself is he the lifc of the desire of embrace,
His recollection is thie honour of his separalion.
After the enjovment of the friend’s embrace,

God may not show me the face of separation.
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(88) 1.

Related with friends, nor devoted for othiers,

The happiness of both the world depends on the kind-
ness of the friend,

We can serve our faith, even silently.

That is to say, it dees not depend on any agitation of

newspapers.
The causes of national progiess are elsewhere,
They neither depend ou the post nor on the telegraph.
It is not easy to take inferences from the sayings.
This thing depends on the knowledge of the tracitions.
The greatness of Mansore was demonstrated on the

halter,

The grandeur of the submissive to the will of God
¢erends on the rope,
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(87) 1. He may cxcuse my ctime,

But it is I who will not say, “Pardon me.”’

2, Contented am T even with your tyranny.
Ixcuse the murmur of ill-mannered wisdom.

3, The very simplicity of sinners like us
Will get all sins excused.

4, That the heat of anxious waiting may subside a little,
Pardon the tears of impatient desire,

H.  Fall on his feet, O'Hasrat!

Your crime will not be excused otherwise,
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(86) 1. No wonder i{ that mischicevouas beloved does not know

you.

Has any one ever known the people unknown to fame?

2. 'There is nothing of Islam in us : we are the slaves of

love.

That cnemy of faith also must he knowing this.

3. What auspicious moment was that for love-making
When that beautiful heloved became acquainted with me.
4. Unbounded despair is always kind to me.
Familiar are we with pain, we do not know the
remedy.
5.

Do not, O’wealth, seduce Hastat in vain!

That humble man knows your entanglements.
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The light of God glamours here from cvery nook and
corner,

Rightly it is called by the people the Garden of Anwar
(or light).

There is a tlow of the wine of Godly knowledge,

A place of blessing is this Garden of unsatiated drinkers?

Are there the fruits of faith here or the holy trees of
love!

What garden is this of holy plants of light,

Those having a heart call him the leader of lovers,
This garden, O'lovers, belongs to the same guide of
the way- farers (of the path of the love,

The offering of faithful devotion are these flowers of
sincerity,

A present to Razzaq, O’ Hasrat! is this garden of my
verses.

* Maulaua Anwar was the ancestor of the line of divines of Frangi
Mahal.  The cemetry of the family is known as *Garden of Anwar’,
The line of these divines is as follows:—Moulana Ahdul Bari—Moulaan

Abdul Wahab—DMoulana Abdul Razzag—Moulana Abdul  Wali
Moulana Anwar, .
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(84) L. 'Tihe hcart was unacquainted with the grief of the frieud ’s
separation.

Alas ! What became of that happy time.
. i c.

Do not tor?hex us, who suffer in grief,

The lamp of love may not be extinguished.

e

3. Do not tease in vain, O’ morning brecze,

Who has the mind liere to think of the flowery season ?
4. I scarched very much but O'Hasrat!

No trace of pleasure was found in the heart.

(85) 1. May the garden of my master prosper for ever,
The garden which is known as the garden of Anwar.
2, The selected resting place of blessed martyr Wahab

The garden of Shah Razzaq, and Wali, the kings of
saints.
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O’the time of God's blessing! adieu!

O’the friend of sinners, fare-well!

O’thie symbol of paticuce, asceticism and love,
O’the beloved of wonder-struck lovers, fare-well,

O’the pleasure of breaking fast, and enjoyment of
over-night meal,

There was unbounded luxury in you, fate-well!

I'he trouble of prison was a reil pleasure on account
of you.

O'the Companion of prisoners, farc-well !
He could not properly appreciate O'friend,

Hasrat blushes befote you, fate-well!



LY

S ar 2 U ¥ ol Gys—r

L5 2 o'y GEE iy Gre it

bis s ¥ )Lﬂ?i‘ bgma

s i 90 S wlid Qlyd

Bia Yo ¥ lag g

£ 1Ot @laay ¥l Y plogit—1 (ar)

Cm,n ol owige ) tw,n

utg‘.ﬂué‘}‘«. st’)#te&; 3

(83)

=

If the coudition of shivering desire remains as it is,
God alone will presetve the brinmming cup.

The inquiry of love's craving is taken up there.
God protect me, who is the sinner.,

In the agze of wnconciousness, O Hasrat!

God protect the concious heart.

Fare-well! O Fasting month, fare-well!
Adieu ! O’ Companion of souls, adieu !
Bright was from yvou the dark world of soul,

O’ the bright light of faith, fare-well!
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(81) 1. Do not refuse, O preacher! in the audience of Sy
For the unscrupulous drinkers will be displeased,
2. I was never conviuced and nor will ever be,
[n vain do _\:011 prolong the discussion, O'preacher!

3. For show is all this asceticism and puritanism,
O'Hasrat.

The preacher is in fact a clever fellow in society.

(82) 1. God preserve the unhappy heart!
Godl preserve this patient?
2. God preserve thie captive,

Who thinks of the garden eveu in the cage.
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(80) 1. In vain was the cantion of the orieved lover.
Neither the coat-trail nor the collar conld he saved,
2, He docs not lock at me even as a begoer,
Lo! the cantion of that Kiug of Beanties.

suppressicn of longiuy i necessary in the heginning

e

of love.
As caution is necessary in the hisading of a letter,
1. 1et him and again there am Uand the wine

Keeping of pleduces restricted o the time of separation.

Contented am I, O fTasrat! that for the wound of my
heart

Is reserved the eantion of the arrow-head of the friend.
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(7% 1. Extremely diflicuit is the condition of the friend’s love:
The condition of unhanpy soul and broken heart!
2. He condescends now to fook upon the love letter,
Yet there is the condition of being brief,
3. The work was Jdone and fnlfifled was
The requirement of the kindness of the happy friend.
4. Who can fulfil except you

The requirement of restless and uneasy desire.

o

Complete the journey of love, O'Hasrat!

There is no consideration of lower ar thorny here,
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5. The fortune-favourcd heart is enjoving unbounded
luxury,

The water of pleasure is passing over the head of desire.

6. The requirements of wisdom aud the holdings of con-
sciousness !

Let the storm of enjovinent carry away all these,
7. The winding way of sky is restless with envy

Beware ! (O’ the unconscious, O’ butied in the sleep of
luxury!

8. This alone is utter misfortune, O' the embrace of friend!

Enjoyment is nnhearable to the unhappy heart of
Hasrat,
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(78 1.

Juried is the Leart in pleasure and satiated is the soul
with enjovment.

It isa nizht n.‘cm:Z‘acc and all accompaniments of
luxnry are prefent.

Longing are devoted to merriment and desire enwrapped
in music.

Fortune has opzaned the door of enjoyment on the face
of craving.

Men of taste are gathered and a happy company is ready,
Musicians are preparing to play on their music.

Uncouscicusness was  converted inte an enthusiasm
of desire,

When the instrument of surprise was touched with the
stick of joy.
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(77) L. Neither {from the ascetics nor from the saints any good
canle.

Whosoever achieved auything achieved only by your
recollectjon.
2. The pleasure of love’s pain is exhausted upou my soul,
And this pleasure has taken its essense from your
disposition of tryranny,
3. Moruing breezc stole away an odour from your tresses
And I was benifitted from that very odour driven to
winds.
4. Filled are the hearts of lovers witl the wealth of g rief:

All of them have learnt the lesson from my despairing
heart.
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Q76) L. Why should not a sincere prayer he granted?
As effect itself is a minion of sincerity.
2. Even the unsuccessful love is not unsuccessful
If it leads on to sincerity.
3. Thanks to the helplessness of love,
On the foundation of which sincerity is built.
4. His follower am 1 from time immemorial. ‘
From the very beginning devotion was at its height.
5. Between him aund ume, O’Hasrat! .

There is the relation of whole-hearted devotion.
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(75) 1. Along, fearful and dangerous journy is before.

Soul'is to go towards the uppar world!

1w

All worldly beauties are assembled in the audience of
beauty.

The hearts of those possessing eyes are being tested.
3. 1 was sorry before why my cries had no effect.
Now that he is restless, I am sorry for the effect.

4. Where are we, possessing eyes, to go! Let some oune
advise.

The question of keeping eyes down is everywhere
before us.

5. 'Ihe entangling worldly anxieties are awful, O’ Hasrat!

Every mom>ut some question of profit or loszis ti:inzr
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(74) 1. Every one in vour audicnce is unconscious.
Who las the eye to look at beauty!
2. You have made every onec unconscious.

Let us sec now when God of consciousness gives

awakening.
3. Give yourselves up for the wonder of love,
O’wisdom, O’ peace. O' consciousness!
4. You came and I died;
For this alone cousciousness was lingering!
S. Even in the field of resurtection, O’Hasratl

I did recoguise bim, thanks to my awakeninog.
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(73) 1. Do not forget the pledee of {aithnlness!
Silence! O restless Hasrat!
3. Being devoted to chaste heauty,

[.ove is covered in the curtain of heart.

(<4

Manifestations of these delicte motions
Are enemies of cautious wisdomn.
4, In the peace of despair is hidden

A silent conflagration of restiessness!
J.  Hven in prison are free, O’Hasrat !

We scll~forgetting people witheut i heart,
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(78) L. No desire of the heart was fulfilled,

[ entertain now the desire of a lost heart aloxne:’

™~

The lust of a man carries him along

A humiliated man in the world’

3. From the time it has seen him hot in anger,
Desire only wishes to commit suicide.

4. Your votaries we, even if we can do so,
We will not desire the throne of a king!"

5. At the time of separation from Nay/, O'Hasrat'

There is neither wine nor a desire to drink. it:
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(71) 1. What clse is there with your ailing lover!
Therc is a pang for you and that also in the gloomy heart.
2, The garden of the lowly world is not worth walking about

For the lovely flower here is mixed in dust and stands
near the thorn.

(95

The votaries of wine hecame unconscious of everything
else.

So enchanting was the flavour of wine near the house
of wine dealer.

4. The wealth of your love which I possess
Is neither with the generons nor with the high.

5. My envy for that hairlock is manifold,
As it hangs about vour cheeks.

6. No offering is more suitable before the mercy of (God,
Except the blush of ciime, guilty as I am.

7. What have yvou doue, O’Hasrat! that vou left your heart

With su-h a clever naughty tvrant.
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(70) 1.

~no

o
.

The liveliness of the spring is wonderful this vear!

How can the heart be controlled.

“Madness of desire is restiess so carly,

What wonders will the storm of spring bring about
this vear.

Embracing the wistful drinkers like us in the absence
of ;\'ut[/,

The itesh spring cloud bitterly wept this year,

A long time has passed since 1 gave up love; yet it is
a wonder

Why the recollection of the fricnd comes irressitably
this vear.

The perplexed Hasrat is wearing out in anxious desire.

Pass by this side also, O'rider! this vear,
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10.

The sprightful beioved was himseli proud of his beauty,
And the wind of charm has put him lolgreater flights.
"I'hat ugon which the 1:'.\ es of ofi=]ookers are sacrifised

Is something else besides the charm.

When the glamour of lightning of his smile spread,
The atmosphere of charm was filled with brilliance.

In the beauty of idols the tongue of love is wonder-
struck.

Iu that whether it should praise the blush or culogise
the charm.

You are dying in desire Lo meet the friend, but

O'Hasrat!  What if life itseli is uot worth the charm.
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(69) 1. That tall hody is not in the clothes of dignitv.
It is a high tree of charmisg pride.

2. All the manners of charm are especializad for that
delicate beauty.

In creating of that beauty God humself is proud.
3. 'What ambitious desires will not arise in the heatt,

If ever he puats his foot of charm upon the liead of
passion.

4. T'here are the longing people and boundless desires.

Although iu the beauty of the friend there is only a
begnining of charm.

5. What happened to me once with a look of the friend;

That charming event is still before my eves,
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3. O'the secret coversation of love!
The story of which is still so popular.

4, Love had the houour of the audience of beauty!
That time I still remember.

5. There is a crowd on the door of longing so early,
While the friend is yet inside the house.

6. Inthe tcd;nss of the friend’s eye is visible
The effect of nocturnal revéry even now.

7. Inthe matter of significance, O’Hasrat,

Your verses are still unparalleled..
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(67) 1. Do not commit this mistake O’ heart if love is your

proFessiou
Please yodrself even with the tyranuy of the friend, do
not complain.

2. It is difficult to see that hidden light, beware!
Do not waste in vain the ambition of desire.
3. Where should I go without feathers and hair Q’captor!

We are votaries of faith, do not release us.

4, Is this the way to get peace, O’ Hasrat! strange!

You advice the restless heart not to remember him.

D ——

(68) 1. The heart is still a target of the arrow of love,

The way of life is still love-making.

2. Still is in the heail the recollection of the happiness
of embrace.

"T'he story of louging love is still on the lips.
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(66) 1.

W

Forced am 1 by habit, it is necessary for me to drink.
Otherwise, O Hasrat, it is really the month of Ramazan.

Unconciousness in the assembly of drinkers has created
a calm,

Except that there is a conflict between the cup and

jug.
A wise heart is required in order to love him,
To see him also a far-seeing eye is necessarry.
1 would not have refused to give up wine,but

Now that the adviser iusists on prohibition it is
necessary to drink.

It is evident from vour words, O’gloomy Hasrat !

That your heart is really a treasure of lovely devotion.
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(65) 1. He did not even enquire, coming out of his house.
Cries are ashamed to come out of restless heart.

2. The smell of shyness coming out from your covering
sheet.

Has got its place in the holy lap of sight.

3. Whenever he saw me looking at him in the audience of
rivals

He passed by my side, rebuking me.
4. Profusely enlightened the heart of martyrs,
The light of love coming out from your sword.

5. The clinging of .your feet comirig out from your
© ornaments. ' '

PBecomes a prick of the thorn of love in the heart,
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(64) 1. The eyes of love cannot be concealed even if you try to
: do so,

The wistful gaze automatically {alls on the face of the

friend.

2. Itis not in vain that the eye is mad after your face.
For in this form it looks for the absolute reality.

3. Although it assumes anger under the guise of refusal.
The look of permission is yet clearly visible.

4. The secret of beauty is not left concealed, nor will 1t

ever be.
For lovers have got a penetraling eye.
5. In separation I am reminded more thau ever,
Of those words of kindness and those looks of favour,
6. I have also been waiting upon you. .
This side too a look of kinduess.
7. Blessed be, O’Hasrat! after being polluted with blood,
These manners of his mercy and this eye of faovur,
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(63) 1.

From the tim: thit [ have seen angry impressious upon
his brow,

A unique unadsiness is felt in the sorrowful soul.

Alittle inclined is the heart, at any rate, to give up
wine,

If it does not go out of control on the sight of the
heautiful cup. '

Tle redness of my tears full of blood
Is visible on his sleeves and coat-tail,
So‘indifferent to look at beauties!
Woe to this lonely asceticisim!

My sweet life be a sacrifice, O'Hasrat i

For that smile which is on his sweef lips.
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3. The desparate heart has a ray of Lope;
Or is it some homeless traveller!
4, Kindness, O'Beauty itself, kinduess!
I'or you the pleasures of spring'are sacrified.

5. The hearts of lovers arc cups of hope
Filled with the wine of longing desire.
G, O'tbou whose personality is a mixture of contraries!

If beauty is all light manners are all fire.

7. Impossible it is for me to obey any one besides God,
(Ptyrant, O’oppressor of the poor!

8. Free is the soul and free the mind,

Useless it is to imprison the body of Hasrat.
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3. This is the proper thing in self respect, O friends!
That we should also keep at a distance from them.
4. Let not by peace aud leniency
This problem of war become difficult.
5. Those who consider us fools, O'Hasrat !
Are expecting loyalty even after being tyrants.
(62) 1. Pa(ience is difficult and composure il;lpossible.
There is the wild heart and the madness of the spring.
2. 'The achievement of love is perplexed:

- T'am persistent and herefusing.
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6. Do not give the saying of this and that too much
importance.

In the light of couscience think wisely for yoursel.f.
7. He who shirks the truth with the excuse of expediency,

Him you should not make your leader aund him you
should not trust,

8. Do not depeud upon the effcrts of others, for this is a sin.

—

Be proud of your own personal efforts and trust in them.
(61) 1. Curious it is that depending upon others

Musalmaus should remain degraded like this.

oo

The civilized tyrauts have sto>d up

Prepared to anuihilate us.
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(60 1.

o

Please the holy soul of love with the offering of grief.
Remember your tyranuy, remember wy faithfulness.,

Make your life devoted to grief and your heart the
follower of the course of faith,

If youare slave of love tread ou the path of success
like this.

Make the bewitchiug' motion a little more life-giving.

To the form of lovely manners add the colour of
shyness.

Do not take the ephemeral pleasure as ever-lasting.

Away with the anxiety of living aud rise to happiness
of ambition of the next world.

O’ you that heartily desire the liberty of India,

Prevent your despare by lofty courage.
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(59) 1.

The eyes cannot bear now the burden of waiting.

How should one pass the dark nights of waiting.
. . * . .

My cries are fruitless and my prayers ifyeffective.

What should I do, O’ Loord! T am ashamed of waiting
(for T could not satisfy him).

So long have I waited for you, O’ the unmindful!
That my eyes have now become a store ot waiting.

There is longing for his letter and the thought of his
coming.

How wide-spread is the business of waiting.
The happy heart of Hasrat is a prosperous field of hopes.

<

The fire of waiting may not burn.this garden to ashes.
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(57) 1. 'T'he pain of liver is a little more pleasing than the pain
of heart.

Fvery pain that is from you is pleasant, indeed!

2. 'The weeping of morning was so pleasant at the time

That the sad soul forgot the torment of separation.

3. 1f the wet eyes do not absorb them with a relish

I'he coat-trail of Hasrat should bhecome red with tears
of faithfullness.

(58) 1. The paper that is covered in the letter of love

Is not a paper but a blank leaf of unsuccessful longing.

1o

As there was written in it the account of the desire of
seeing,

The paper is, therefore, looking towards the face of the
friend.
3. A fresh excuse of not writing letter is found, O’ Hasrat!

The paper, he says, is dear during the European war,
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(56) 1. He courleously returned the letter as it was,
Adding only my surnane™ after my name.
2. Wine came to the unscruplous after the fasting month,
With great pomp and after great preparation.
3. Why should not the colour of restlessness shine in the
heat of desires.
For the despair of night is necessary after the hope of
the evening.
4. All desires except the exclusive desire for you
Yook incomplete before the perfection of love,
5. Be it not now, but I will be appreciated in the end.

You will know the worth of the slave after the slave
is no more.

6, In the audience of Swyi it is pleasant to the heart
and soul:
The glamour of beauty of wine after the show of cups.
7. He is reflecting over the matter, O’ now, Hasrat, after
a general permission.

*Surname: Hasrat, meaning despair,
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(55) L. No heart is frec {rom gricf.

Save me from the hand of love, save me!
2. Tloved and I died in it;
Mine is this short story.
3. Who will hesitate to give away his life.
Order —and then your order,

4. Love is adventurous and beauty captivating.
These two things are natural.

5. Free thinking patriots and those who endeavered for
the right:

Those who inhabited the land of truth, .

6. Are all incarcerated !)ut oue, O’Hasrat.
Is still left, ~/z. Abul Kalam Azad.
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(54) 1. Devoted to truth is and not seeker after selfish aim:

The submission of pious lovers.

2, Hearts of survivers.should not lose hope,
Tor thie wind of success is still blowing.

3. The proud indifference of heauty increased.
This is the appreciation of my patience in love.

4. He had an eye on the condition of my heart,
Al! the memory of that kind age.

5. 'The mad went ahead in the path of love,
And the cautious were left behi_ud.

6, I‘{qthmg but your pleasme
Is.cksﬂ‘éd by honest lovers.

7. That ‘is considered destruction by the tyrants
Is in fact the real construction, Q'Hasrat,
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(53) 1. Taking me to be bound after the pledge of faithfulness

He began (0 show disregard after being considerate.
T'o the contented this little bit of hope is essential,

That there 1is something else after this open
oppression.

Iu the blush created by my request in that beautiful eye
The colour of acceptance is evident.
Perplexities of love increased further

When desire was renewed after postpone

Do not lose support of patience, O’m

If you desire happiness after incessant suffering.
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(52) 1. Diflicult it is, O’ Advice, O'railes !
T'hat those mad with love follow the course of wisdom.
2. Let vot that spriglitfel beloved i lush in his tyranuy.
The faithful are gratified cven that way,
4. Ornament of the head of love
Is the pateh of grief iu the turien of insanity.
4+ Where have vou learnt, O’ lips of the {riend!
This sweet, smiling and lovely wanner.
3 Your recollection is the guest of the mowment of
sepiration.
Thoughts of fancy arc thereby unconcious.
6. Peacec and patience O’ Hasrat.
I pledge vou to the principle of faithfulness.
7. How long this sotrow for the iy of embrace.
How long tiis restless weepin:,
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(51) 1. Seeing his sword red with the blood of innocence,
The brow of tl:c {riend was reddened with blush.

2, Manifest is on all sides in the world the beauty of the
spring.

The surface of the garden is green and fresh aund the
hill-side Dblooming.

3. Let us sec how many achieve the honour of martyrdom.

That mischievous beloved has come in red apparels
to-day.

4. We who drink became so unruly to-day,

That the house of wine-giver became red with spilt
wine.

5. The martyrs of faithfulness got their blood-price,
(’Hasrat!

When both the eyes of the friend became red hy
weaping, -
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(50) 1. The advice of {ollowing reason is useless in love.
We should only take the advice of the foolish heart.
9. Heart itself is contented to remtian vapolluted by cries.
I am also happy that this is the advice of secret grief.

3, What heaviness and tearfuln=ss surround the broken
heatt,

When from blisters it hears the advice of thotns,
4. The painstaking hearzt was always afier love.
I never heard this advice for any casier desire.
5. No wonder if in the spring season, the wine loving
desire
Accepts the advice of weakness of oaths of abstention.

6. How can I say, O’ Hasrat, that I will not drink even
now!

The advice of universal Sugi is not the order of the
priest. '
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(49) 1.

Subuission Lo tsranny 1 solcmulv refusg

Why should na. I seriousiy say so.

God’s blessiugs nnon oue who follows the ‘ruth.
Him alone [ sincercly love.

Many have T scen rencgade uscetics

And many have I found pious renegades.
Y -~
To suffer tribulations iu counteracting tvranny!

This alone is the pious offering.

I do not claim to be ;godly, but

The claim is that I am a chaste sinner.

I am disgusted with inactive wisdom, O’ Hasrat!

The restless heart is my true {riend.
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(48)

O’ the grief of love! () the fountain of happiness !
Why should not those carrying a heart praise you?

I do not require peace aad patience.

‘This is also the advice of an impatient heart.

I am also longing to be a martyr.

O’ thou to whom the blood of devotees is forgiven!

‘T'he grief of your love is the spring of pleasures of hearts,
And your recollection is the companion of souls.
Where, O'Hasrat, in the ahsence of the friend,

Is the relish of evening dinner and morning driak.



47
2O gua vy Y S Ky O agai0—y
Gi a3t B yua Ag':\'lb IS L] aduSi
24 ey Jles gma gad @ jus ) (B gy
G‘ Ve ﬁ-'('w? WIS s g gb) 3
g K gyn @y gs dog- 1 (#v)
glin @ s gl 8 Ges
Jl$ 0Byl caw A aga—t

\ b 142 e o
2 g e 1R e 2y
erte el ylale yab Y -r

E‘)‘; K.;j,.»s’f ’S_S;m.a )Jj

6. Tet us sce what character that lovely heauty takes up
to-dav,

For mirror is hefore the eyes aud comb in his hands.

7. Not [ alone am devored  to the beantiful face of the
friend, O Hasiat!

Every eye falls longingle on him to-dav.

(47) 1. “fhe night of embrace «nd the prevalance of pleasure !
On the highest sky is the pride of fancy to-day.
2, All the stars of prifeciion were hidden,
For a Light emerged rom Arabia.
3. The tributory lovers Fave brought

The offering of tears for presenting Hasrat,



46
Gi sSlagy 5 il pamd WY &y Kiy—1 (FY)
JUog bk aiil b K Eas e o Kyt
gl ol o g et Y
Jlen e vy 5o JSUKY G 6940 At
G, ailyys di:ué: g8 wae JO 2 38
blas db%~u¢b d',“l.*. g;fj‘b A= JO u.f:g)m—r"
GT Sk ‘33’) (E08) ol Ty 9> 2
232 098 e wadien e washal) B Gy8 D
Gi Sl 835 vy O35 e 2

(46) 1. ‘I'he abundavce of cups aml glasses hrought about this
state to-day.

The assembly of the wuscrupulous is full of reverly.

2. Jealousy destroved us gain while we were thirsting for
an embrace,

When the lips of Suyi met with the cups to-day,

3. Asthat lamp of beauty is the light of the surroundings
of matchlessness

The heart has taken up to-day the impatience of the
insect (which loves light).

4. Longings arc being trmapled in the heart by pleasure,
For that life of fancy is the light of my house to-day.
3. Buried in self-adoration and drowued in reverie !

That-restless eye‘is uncousciousness itself to-day.
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(45) 1.

-

In vain the miserable heart complains of despair .
It is useless to desire anything else from that quarter,

The eye of that king cf beauties is unacquainted with
mercy.,

In vain is love madly wandering about in the kingdom
of beauty.

The condition of heart is not hidden from him, nor will
it remain so,

It is fruitless now to conceal this open secret.

That tyrant is engrossed in indifference, if he is not
unconscious in love,

In any case the claim of sensibility in your age is
meaningless.

[ expect kindness from that impudent beloved, but

Despair cries, *‘this desire, O Hasrat, is vaiu.”’
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(44) 1. What relation have I with that soul of souls ?

-

Thorn cannot equal the petals.
2. High is the stand of the throne of Almighty,
But higher still is your step-stone. '
3. The high >position of the dust of Iesrab (Madina)
Will be lowered if we liken it to the lowly sky.
4. A [;article of dust of ff;end’s path am I.
What have I to do with the desire of paradise ?
§. 'The careless disposition of Hasrat

Has nothing to do with the ideas of loss or gain.



43

WA ¥1y] 98 Il o yue Jﬁw T—1 (er)

Bt of = <) qsu&s e 41....‘ - JJJ

R QJJ‘.«J@,#JQJJS PN

q.g.,..o L2 JS U,o 4w u"' ",M,o—r

Wi vl o 2 I'JS oLy o

GHs 9 g ) vki s Glie O gak—p

e ]| vlgs _).ic ‘}ab K.U? Y gsﬁg

@ A vt.u...\ ).;,_,:.ubf ¥ “,);.:

¥ 30 vl r-w-k’ O dme 2—Y

e vL: wid J)L&.‘ ’S UJ""’") Pt

FSSLRELT yergomes ujm.a. ailgs0 JO 2 —v

GG v S Sk $#? @b

43) 1.

Hearing wy cties to-day, he also, by way of kindness,
Uttered a sigh of sympathy between his lips.
Indifference to love as a principle 15 the etiquette of
loveliness,
How then can beauty be guilty of attention.
Is it friendship of that universal mischief-maker or
enmity? ‘ -
His kindness and attention have brought about the
destruction of life and the ruin of heart.
The hearts of lovers are aware of the ctiquettes of beauty
and love.
Heuce, his indifference is uselessly apologetic for bei1
inattentive.
Look at the optimism of fancy, fot often,
Your inattentiveness was taken for attention.

Enough for me is the smile of that bewitching eye.
Let the rivals enjoy the mirth of attention,

The mad heart of Hasrat is being killed by longing.
This side also, O’tyrant, a look of attention!
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(42) 1. You hoasted once in the pride of beauty,

And I still remember what you said at the time.

2. After a long time ended its continuity,

When the talk of pleasures of intoxication was onc
taken up by drinkers.

jo2}

. Ask not in what a wonderful way bzauty was affected,

When it heard for the first time the talk of imnpatient
love.

4, Even when he met the pride of beauty did not permit
him to hear

‘The word of ignorant Jonging from the tongue of heart.

5. Tor no reason he is anery with me; what should I say,
O’ Hasrat!

I for my part do not recollect any fault of mine.
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(41) 1. How refreshing was the air of the love of the {riend!

The nose of longing was thereby ﬁlled w1th the smell
of the friend.

2. Discrimination in meeting and separation is best in
unconsciousness now.

Day and night the beautiful face of the friend is ever
before me.

3. We captives of the grief of separation can never get now

That dear smell nourished in the tresses of the friend.

4. The whole of the audience was changed into uncon-
sciousness.

The magic of the enchanting eyes of the friend had its
effect at last. .

5 Delicate, I admit, is the verse of Hastat,

But the smell of the friend is still more delicate.
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Patience is not in the mind nor peace in the heart

When yor are away the life is w:sted away.
Vainly toil'ug wisdom is powerless bere.

’
It is love that is wanted on the other side of the curtain,

In the absence of Sugi the weeping of morning
Is a good substitute for the engagement of drink.
Let me die longing for the friend,

For this is really the essense of love. ’

In the wine-house there is, O’Hastat!

A great noise of music and revelry,
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(29) 1. The magnitude of the impatience of heart is the same
cven ou meeting,

Present enjoyment is being wasted in this impatience.

2. The manner of heauty is aware of intentions.

The blush of beauties fu'lly understands the language
of impatience.

3. The unmindful diguity of the friend is a stranger to
mercy.

Many times have I put my impatience to the test.

4, Ambitions of unsatieted heart are still the same.

The strength of impaticuce is the same even in
weakness,

5. Soon will I yet now, O'Hasrat, the coast of the ocean
of mortality.

For to the hoat of grief is attached the sail of
impatience,
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(38) L. The compauy of lovers and the engagement of drinking
This was the proper thing for the age of youth.

[ ]

How green and fresh is the field of ideas,
Saturated by teats of waiting!
3. Seeing your kindness for some other
My longing soul was stirred.
4. All these deliberable efforts of blush and shyness
Are improper before love, O’beauty!
5. I gave my life also along with my love message.
1 did not long wait for a reply,
6. ‘To adore beauty is religion of love,
I do not know the evil and the good.
7. Neither my deep longing is fathowmable,
Nor your uncalled for shyness can be estimated.
8. Kinduess of beloved is a prelude to tyrauny.
Bewate, O’Hasrat! Do not be d:ceived by a mirage.
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(37 1.

2.

A kind of sensation is felt near the vein of life.
Perhaps I have approached the place of the beloved.

Why should I be afraid of my sins on the day of
judgement?

For near the abode of sins is also His mercy.

My ashes will hold it fast and become inseparable.

Let them just as much as approach the cormer of his
coat-trail.

The reason of arriving at Luknow was revealed at
last,

The heart has dragged me up to a hidden beloved.

" When he is near even the prison is a garden to me*

Happiness is also visible near the despair.

*R¥ference to garden of Maulana Anwar, the camatry of great Ul emas and aseetfe:
of Ferangi Mebal Lucknow,

Every night I see him in dream, O'Hasrat!

The door of the tomb of shah Razzaq is vear the
prison.
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(36) 1. You did not afterwards leok at lhim whose heart
you snatched away,

Is this any etiquette of love?
2. How can he know the worth of alover's heart ?
He is neither learned, nor scholarly, nor even wise or
far-sighted.
3. 1 will ¢pill my blood whercever I sce
any sweat falling from your beauty's brow.
4, 'The spring season has sct in and every one is metry,

But how shall I pass these days without the cup and
the wine!

5. Away from you when 1 am, O’happiness of my heart!

It is equal to me to live or not to live.

6. All moral defects vanished in love, O'Hasrat'

There is neither jealousy, nor c'm), uor even anger or
viudictiveness.
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(35) 1.

Instead of complaining 1 have done it wisely.

Aund what is it? I mde him blush by thanking him

for his tyranny,
Even the miserable life did not blame him,
The despair was attributed to the fates.
God made one thing commeoen between the two.
I desired fancy and you were desired by it.

Wealth is nothing that I should hesitate to give away

for you,
When T did not hold back even my hieart and my faith.
Manuerless, indead, is the heart of Hasrat

If it attributes your tyrauny to faithlessa:ss.
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(34) 1.

Even if you see him watch from a distance.

It is not the way of love to scandalize beauty.

A single look of yours was enough for the contentment
of soul.

It was not at all difficult to give peace to me.

To keep him in recollection, be it morning or evening

Aund to talk of him always, be it day or night (is really
my all-engrossing business).

Let the ascetic be happy in fast and the devotee in
prayer;

But for the sinners it is enough to trust in vour merey.

It is a sin O’lovers! to complain of the torturing
beauty.

You should never, never, do it.

What is this O’Hasrat! I cannot understand it:

Not to mention the desire of fancy even on meeting
him.
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6. Itisvainto scarch the light ot God's knowledge in

the heart of the ascetic.
As nothing is there except a fancy for paradise.

7. It is different if we enjoy even that.

On your part you did not give us anything except

pain.

8. Let not worldly men seek after the path of secret.
They -will get nothing here except trouble and grief.

. Those who are found of erudition and philosophy should

not co:me this side.

In the philosophy of fove there is nothing except

wcnder.

10, Turping away my face from all else I am contented

with your recollection.

There is an appearance of bounty also in this, besides

luxury.

11. Wisdom is surprised, O’ Beloved of the World!

Who can understand your secrets exceot Hasrat?
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(33) 1,

Nothing was gained by asceticism except pride.

The fact is that except Ilis love, all other engagements

are useless.,
No one could satisfy the doubts of the Materialist
Except the mad man who was your devotee.

Who will value his heart and soul before . the grief of

vour love,
When in that pain there is nothing but pleasure ?
I do not disbelieve the ascetic, but

Is there anything else in religion except the path cf
love.

On the day of judgement, there is no escape from the
heat of hell.

For the sinuners, except under the shade of your mercy.
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(32) 1. He began to come to his roof and face me.
Love began to be expressed openly now.

2. Saqi (possibly) is cateful of the poor people also,
I'or we too get cups now, though tasted by others.

2. His beauty has this complaint against my public
humiliation:
“Kvery man in the street began to love me now.”’

4. Ask not how the restless heart was
When I was partiug from him in despair,
5. The impatieuce of fancy is exceeding all bounds now,
When on the night of embrace the straps of his cloak
are heing opened.

6. It was useless that he thought of me on mceting
another.
What have I'to do with it, why should I be displeased?

7. What happeved, O'Hasral, to your professions of
ability to suppress your grief?

Within a couple of days you began to complain of the
grief of separation,
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6. The Gloom of Syria is brightened by the light of
persevetence and peace. ety

The morning of the bright love of the vodly is
glamouring,

7. Abid (son of Husain) does unot fear the fetters and
chains of tyranny,
Prison for the godly is an abode of luxury.

8. From devotion and perseverence of love every heart
is strengthened.

Tach flower of the world of the godly stands firm.
V. The light of God shines on all sides,
Hence the garden of the godly is prosperous even in
the autwm,
(Whon mang of his followers were killed.
10.  Their lives have been sacrificed in the path of love.
Never, indeed, will these friends of the godly perish,

11, 1 am a slave of Husain, son of Ali, O’Hasrat!
I, therefore, possess the prominent greatuess of the godly.

Noik—The whols of this pocm refers to the cvenls of Kerbala, the place of Husain's
martyrdem,
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(31) 1, Yaith and piety are not the only attributes of the godly,

The life of the godly is also free from the fear and

apprehension of others. *

2, Islam of lovers is a matchless Islam:
Faith of the godly is an unparalleled faith.
3. If you are seecking after Islam of lovers.

“O heart! take the lead of the king of the godly”
(Husain)

4. The bridal party of the blessing of God is arrived.
The guests of the godly are assembled at Kerbala.
5. Putting on the flowery apparel of the blood of martyrs.

That king of beauties will don himself as bridegroom.

5 kel Uit — a3 5ms Y peale wisY Al Gyt Y V1 &



28
K (g3 e 1950 5 b ot (RS LS B Lm—1 ()
€ MO gy (U paed 2 UG oS
wde @Il Gae (S0 Sl KT pla Kany—y
E 3 & ol E laiils yled
o obl 85 b il gie o B SN —p
K il o Rais gus Nade 2 %
oS wAme 20U RS 96 wgme WSUL—p
b il ile 3o U083 Baar i 100
PVS I AR SYRN SV Greryewe gt S [ PRV Y R
W g3 o8 3 B 165 L 1y g

(30) 1. Justified are we inlove to boast of being higher than
others.

As it is through us that you got the title of the graceful.
2. My devoted sacrifices and your indifference

Will be talked about among the lovers till the day of
Judgement.

3. To™the worldly admonitions [ am indifferent, for in-
herently '

The earthly beauty is linked up with the heavenly.

4, In destroying me he destroyed all the tortures of love,
That faithless beloved really fulfilled the trust of the

physician.

5. The habit of gazing at beauties isbad, O’ Hasrat! for
otherwise,

People. talk a lot about your religiousity.
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(29) 1. Captivating a despairing heart by mysterious talk!
Wounderful is his acceptance under the guise of rejection

2. Even the peace of despau is not possible for we poor
1)<.ople

How torturmg is some one's promise of showing his
face.

3. When he does not cease oppressing, it becomes uecessary
for me also

To make the lielpless heart pain-loving by nature.

4. 'To obtain God's mercy cn the day of Judgement it is
enough

To adorn the turban with the flower of sins.
.5, What is this pain-loving, O’ Hasrat! that in the love

You make even easy problems difficult?
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(28) 1.

Tven in doing kinduess you did somecthing unique.

You entangled the perplexed heart into further
ambiguities.

The dark night of those waiting for him was filled with
light,

When his beautiful face showed its splendour from the
height of roof.

Difference between passion and love was eliminated by
you.

For you abused your special atlraction by making it
general.

My poverty became better than richuess to-day,

For the king of truth accepted me in his service.

A self-respecting man of the type of tasrat, and he
now tolerates abuse.

Something unicque, indecd, is love.
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(27) 1. Despair did not have any effect upon the heart :
And the story of love’s longing was not made brief,

co

Beauty could not exist without love,

Every effort was made to effect it, but in vain.

3. With the continuity of tears

Not a cotner of the sleeve of limitless longing was made

wet,

4 I gave my life in order that he might appreciate my
faithfulness.

But what if even this goes in vain?

5. Spent in sins was that moment of life,
Which was not busy in your recollection.

6. Something wounderful was that chaste beauty,
Which never becamne the target of observation.

7. ‘The dignity of helplessness was retained , O’ Hasrat
For the rich did not oblige me.
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(26) 1. One who was not trolden upon by you in the painful
path of love,

Could not attain the position of yetfection,
\\ 2. Whenever hie met me he found me contented in my grief

My sorrow could never make him sad.

3, FKvery one believed whatever he heard from you.
No one had the courage to question or hesitate.

4. That beginning of love and that height of enjoyment!
Falling in which no one could think of the end.

5. What, O'Hasrat! even if I went befo1e the friend?

Respects could not be paid and request could no the
made.
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(25) 1.

Every moment is engaged in your recollection, O'the
pride of houries!
Te———

Your light is in the eyes and your fancy in the heart,

My restless prayer is not a cry, of pain.

Am T, the impatient, prevented cven from uttering your
name.
The vestiess ery is Alixh Allah,

Be it a continued blessing in the world of love;
My devotion for me and your pride for you!
Save, O'God! the face of my faults too!
Your mercy, O’Forgiver! is the cover of sins,

You will not rest until you have done what you have
resolved upon,

The justice of your (ktcrunn'{tlon, ‘O'Hasrat! is plain
to us,
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(24) 1. The hidden longing was not allowed to express itelf.

No wound-spot of the heart was allowed to reveal itself.

2. Insuch a manner he took-away the hearts that for years

No one could be aware of what happened to him.

3. There is a stir in the world on the victory of the right.
Woe to him who does not even now awake!

'\1\4. Contented was the heart with the pleasure-creating pain

of love.

It was, therefore, unencumbered with the grief of the

world.

’
’

5. In meeting also 1emained the unfamiliarity of caution

. and shyness,
The path of fancy was not allowed to become smooth.

6. He performed the sacrifice with such an elegance

That his coat-trall was not drenchied with the blood of

lovers.

7. I will also consider the love of idols a lust, O'Hastat !
1f this difficult problem is left unsolved.
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(23) 1. On me his suspicion of being clever and wise !

To what extent can suspicion go!

2. Your bright beauty is a reflection
Of the complexities of youth,

3. Enough it were if you had shown
The slightest indication of kindness.

4. With your beauty is brightened the colour
Of your scarlet apparel. :

5. 1died for you and I attained
The end of my life.

6. The presence of the arrow of the friend has aroused
A huge stir of happiness.

7. Truly the verse of Hasrat
Is a treasure of meanine.
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None did become worthy of the fuld of the gaodly
If lie was not fearless of all except God.

(ved save from th:;t tyrant !

Who did not become vour devotee.

Tlhe smell of the friend spread of itself.

No one was obliged to the morning breeze,

The face of the poverty in your love was saved.

When T did not hang on the rich.

Your head is merely a burden on your shouidern
O'Hasrat !

1f i is ol to he sacriticed to the path of the right,
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He did not obey the love which guices.
‘T'he ascetic did not become godly.

Who could bear the brunt of your anger.
Happily there was no occassion for coming face to face.

Tyrant you were, you did not become kind.
Faithful was, I)I did not become angry.

Forbidden to him is the coutentmeat of eternity;
He, who did met die in your path.

The kindness of 929 was ungrudging, but
A glutton like me could not be satisfied.

When the talk of beauty of the friend was commenced,
For long the continuation of it was not broken.

lvery one appreciated the love of Hasrat,
Except e, the enemy of faithfulness,
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(20). 1. My faithfulness did not carry the least weight with you ;

And even then I did not complain of you.

(24

Se angry was he that he did not oppress me afterwards.
He did not de full justice eveu to enmity!
J.  In the cautiousness of love the life was spent away:

I could not even mention my desire.

4. Enslaved am I by this Linduess of yours,

Which even if done was not done openly.

5. 1 got the appreciation of the patience of love,

When he did not repent of oppressing me.

6. Contented as he was with the grief of love.

Hasrat did not make acquaintance with the enjoviuent
of the world,
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10,

11.

In the midst of over-crowding repentance and despair,

In a corner of the tombh was I.

I too'was sacrificed to my faucy at last!

As this was the custom in the world of love.

The flower, the nightingale aud the noise are no more.
All this was for the time of the spring.

Unpolluted with any tinge of sin was his recollection.

Although it was in the heart of a sinner.

In the antimony of Mount Senai there is not the effect,

Which is foand in the dust of the déscrt of Vesrab.
(Mo:ding, the City of the Hely Prophat.)

Restless is Hasrat even now.

What magic was there in the eye of the friend!



18

.

Wi da O o 38 i1 (1)

W I Jo Kea 55

Ld e J830 SLRY 08—t

W w0k gl sKes di0

w3t & ks b O jagma—T

VU eSS 35 S ol o

Pl i S (Gulo —p

R AL

oW®) d}g.s qﬁ:'. Y] & b ydi—o

@5 i Jlei o8 Vylamr yo

(19) 1,

4.

The arrow of pride was in the friend’s eyes;
And the wound of that arrow in the injured heart!

The man who ‘was in confidence with the friend’s
disposition,

Was unparalelled among his contemporaries of the
world.

Why this blame of restlessuess on me now ?

My heart was really in his own power,

A new world of attraction

Was in those grace-showering eyes.

Even the offering of life was not acceptable there,

How was the poor heart to be counted?
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(17) 1.

* Drencliing

2,

(18) 1.

By tears of despair is drenched the coat-trail of desire®.
Be not any one else ashamed of desire like me!

of cout-teail is wometaphor tor feeling i-humed of baving commivted u sin—"Tratslator.
The lover’s heart broke owing to jincessant despairs,
All the prisoners of dusire were thereby released.

The pass‘ou of madnes> increased with lhc advent of
bl)llll" sedsoll.

Pancy again knocked the doors of desire.

His eyes were not wet witlr the tears of penitence,
I'he biood of martyrs of desire was in vain!

Hasrat may not remain hoping against hopes;
The time of desite way not pass wway like this!

How is it possible [or desire to exceed this limit?
‘The sight of the Friend’s face is the cud of desire,
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(16.) L,

e

Neither the heart nor the extensive luxury of its desires

remains 1now.
Despair has exploited all the equipment of desire.
Jiven now the darkness of the heart isbright as ever,
As there is still & burning lamp of desire left,
Contented are we in success ot in despair,
For desire has made us unconsious and mad.

Love now requites a wider world of wonder.

The extent of the field of desire is not enough for it.

Kuown to me is, O’Hastat! the story of the beginning,

Rut unknown is the end of desire.
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(15) 1. A world remained attached to you,

Not I alone was your captive.

2. It is now that you appreciated my faithfulness,
When I became unfit for your tyranny,

3. Beauty itself took to generosity,
Love now became independent of request.

4. As beauty naturally scortched sight, .
The conscionsness of the observer did not remain

composed.

The pride of beauty and the humility of lovel
Nothing of that story remains now.
6. Whenever love complained of beauty,
It naturally became a request and not a complaint.
7. I reposed my faith in Him,
Wheun no other door was left open.
8. He also got the news of my grief.
This pain is no\{ longer incurable.
9. From the time that I saw Abul Kalam's prose,
Even the beauty of Hasrat's poetry faded before my eyes,
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(14) 1.
2,

3.

Happily I ani connected with that soul of the world,

As a slave though it be, if not possible as a lover,

Youdness lor a look is abundant amorng the lovers,

There is a stir of love in your lane.

God of the Day of Judgement is pleased with the sinners
of the nation.

For it is owing to these that the grace of your inlerven-
tion will shine.

The market of humiliation flourishes in the wotld of love

Wherever you sec the commodity of reproach is lying
in heaps.

There is a new world of love inhabited in this,

How could oue estimate the extent of a lover’s heart.

Your lovers attained success after despondency,

The overwhelming despair became a source of luxury.

This is a patient of love’s grief and cannot live,”’ says le,

Rightly has he surmised the symptoms of my disease.

Like ‘‘ Nazar I too have compressed it into a self-
sufficing sigh,

“How brief have I made the grief of separation.’’
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(13) 1.

1 did not properly fullil the trust of being your slave,

My fancy was fated to remain iuthe gioowm of imper-
fection.

Hundreds of eyes are scattered on the path of longing,

That the pride of your elegant paces may condescend to
reveal itself,
Do not waste your kindness over me,

For [ am fit only for your incessant tyranuwics.

Where am I to get the courage of presenting my case in
proportion to my longing,

That I may write a reply to that august letter ?

His tyranny may not be disguised in his kindness,
O’Hasrat!

Do not, therefote, express your jov at it.
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(12) 1, The flowery veil relates the tale of the abundlance of
desirtes,
Porhaps the flowery veil is the interpretor of the heart
of the bridegroom.
2. From cvery string of it is demonstrated the brightness
of beauty,

How long will the loweiy veil conceal the beauty of the
face of the beautiful.

)

Ate the strings shivering on account of wind, or is it the
approximity of the bright face

That makes the flowery veil restiess; with an exuberance
of fancy?

4. If the face of the Dbridegroom is a garden cof Heaut
o =
and elegance,
The flowery veil is for this garden the spring of
the garden.
@ In vain did the flowery veil become suspicious of the
longing eve,

T'or by it, O'Hasrat, the beauty of the friend is {further
brightened and revealed.
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(11) 1. Why is the disposition of your tyranny exultant?
Is there any more ambition of oppressing left?

2, If the state of the exuberance of desires ramained as it is,

I will soon forget what is my aim.

3. Why does he come to my recollection again and again?
Is it the beginning of love which leads to God?

4. Off he went snatching away the peace and rest of
my heart,
And I remained musing over what had happened.
5. Near the roof of the friend is the stair case of love.
This is the place for ambitions to play up. Why
liesitate thou O’Heart !
6. It does not become you to look upon my fault,
Look only to what is meet for a forgiving nature,

1. Everyone goes on to the path of mortality,
It is the way which leads to your palace ?
8. The tyranny of the friend you look as faithfulness,
O'Hasrat!
Is it also allowed in the laws of fancy?
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(10)

o

It was a unique scene of enjoyment brought about
last night,

When hie, by his kindness, was disposed towards bland-
ishment, !

What should [ say about the unkindness of friends
)’ Hasrat!

Never did my helpless heart experience so much anguish.

Remember the day when no one was foud of you,

And with all your beauty you were unconscious of it.

1 was not surptised at the ever-increasing love of mine.

And you were not proud of the matchlessness of your
graceful appearance.

The simplicity of love was worth observation,

When your beauty was not busy in self-adoration.

Where are the days when beauty and love were inclined
to faney?

Aud in spite of there being no friendship there existed
a kind of relation between them.

You, O'Hasrat, demonstrated the ctiquettes of the affairs
of love,

No one recognised the dignity of the qualities of humi-
liation before this.
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7) 1. Repe:\tedly(ﬁlc gave me cup after cup of wine,
~
The Sugi, in fact, teleased the ocean of his kindness.
(8) 1. "The auxicties of love became dominent again.

My paticnce was thereby tronsferred into impatience.

2. Enjoyments of simplicity of desires vanished,

For I becamnie fond, and he self adoring.

s

Did you become new to me or I new to you?

Why is this shyness when you mect me after a long time?

4, It was impossitle to conceal the secret of love by

suppression,

For if desire was concealed sorrow,came to the fore,

5. The taste of Delhi is rendered 4n the language of

Lucknow

Through you, Hasrat, the name of poetty is bright.
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The abandance of my helplessuess was the cause of his
unlimited atteutiou,

For to-day [ found that unkind to be kind to mie.

I considered your indifference Lo Be a tyranny,

But on closer observation it proved to be a disguised
attention.

The cry of the heart revealed the nature of the inherent
pain, :

For whosoever heard the noise of the bugle got the trace
of the cwraean.

Fates laughed very miich when the morial nature of the
colour of tlower

Found the foolish nighiingale merry in the garden.

Let not any oue look down upon my humble looks
O’ Hasrat,

For the prifeciion of ovz founl m: a uniqr: figure in
the world.
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(5) L.

S.

Not a day passed when I did not pass through your lane,

But never, o sprightful, did you foster me!

. Ouly for once did they effect the capture of heart,

His eyes did not turn this side again,

. Ialf of the life of the auré ience of the friend will vanish,

Am\ ‘l‘

If he does not brighten the meeting with loy€ly manners.
ancv)a
4

. Before the eyes of conception he always remained,

It does not matter if the actual eyes did not see him,

If the tyranny of the friend remained as it is, O’ Hasrat|

The least to be done by me will be to leave this world,
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(1) 1. He fondly niet you and you did not wotice'it.
Hasrat still rcvmcm'ucrs that time.

B

2, The door of the old wine (‘c aler is \d .lCst\blc

 Where clsc is the ['7]JCL fm we, wlam.s of wine !

3. Particularised are we for the ‘grief of love, i -

. o\ BERPIAES I 9
Your tyrannies Q’'Sky! are not suitedto us.
S B TR i

4. Happily that heart is {ree from the auxictics of both the

sl

worlds, a Rz
The heart which is the target of tlie drfow of Your love.

; I T TR LU T FR LTI (T SPTER S CRPRETI
5. Your recollectign conies to Hasmt in ’tha troubled mght
o of separation’ bt imns
And for him there is nothing- bul td - relatq before it the
story of the heart, every time it comes.
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(3) L. The glamour of elegance shines while you are asle€p,
It is a wonderful sight of the awakening of your beauty.

2, The sorrow of the prison of faithfulness is really the
spring of unbounded pleasure.

I am not even acquainted with the gloom of imprison-
ment,

3. Continuous oppression may not give it the colour of
attention.

Beware! lest the tyranny should loose its nature.

4. Those who are slaves of your forgetfulness, O'Love!

Will, if they can, never think of coming to senses.

5. 'The month of Rawmzan also passed in prison, O'Hasrat!
Although there was no arrangement of S¢har® or Aftart

* Food taken before dawn in the fasting tiouth.
t Breukivyg fast in the evening.
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2) 1. made the unmindful beauty proud and self adoring.
What did I do that I expressed my fancy?

to

The stir of the heart further increased after I saw you.’

I was under the impression that it would be contended
now.

3. What height the status of the hearts attained in your
love. .
The particles of dust became sun and the drops of water
became oceans.

4. Why the heart and the soul be not enlightened by your
love.

When the lamp is lighted the whole house becomes
bright. o

5.  All were wrong when they considered the kindness of the
friend to be a source of relief,

For this, O’Hasrat, on the other hand, has redoubled the .
pain of heart.
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(1),, 1. Where am I to get the courage of aspiring to appreciate,
When in the qualitics of the Friend there is no room for
surmise?

'}

2, "By yom 10&0 the hedl( became a wox]d of fomelfulncqs

And the life itself becamea sto'c housc of uubounded
: ‘surptise. .

3. The beauty of the delicate bod» hcvhteued the splendour
— ~ofthe shirt, . R
‘The coloui of the apparels was thereby brightened.

A Kindiess Ahd génerosity of ‘he F

peml are ulmersall;
knowu,

. T];eref,oxe., lhete 1s o, trace of feat inthe heart of the
e slﬁﬁe'r ’

.- 9s No one exe cgt‘, )au gqul'q decxdg t,hesfate .
Of the supplient life of Hasrat entemnced in despair,

w

1t !
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life- opens with this conviction *and jwheu. India is.freed and.a
history of its struggle for freedom is'written, Hasrat’s name will
stand as a great land-mark along with. Lok, Tila_k,._,l\fahgtan
Gandhi and other great leaders of the cause. I close this account
with my humble tribute to the person and.principles of Hasrat
and congratulations to his spiritted wife, who has taken these
privations anl troubles with fortitude and patience. '
RAHM ALl ALHASHMI,

P

Odonpore, May 1({M 1922,

At A tinh o7
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written a commentary of Ghalib’s Urdu poetical works, which is
very popular and has distinct recommendations for itself amoung
other commentaries now in vogue. It is not in my province
here to criticise these commentaries and compare them with
Hasrat’s and I leave the matter for the readers to judge for
themselves.

To a careful and competent critic Hasrat’s poetry will give
a detailed history of Hasrat’s life and the course of his mental
development: the stories of his struggles with himself, his surround-
ings and the Goyernment, accounts of wars and victories in
the national cause, complaints of his fellow workers who hesitated
and shirked, descriptions of his sufferings and tortures at the
hands of his people and the Government, jottings from original
love affairs and glorification of graces and beauties—all this and
more is to be seen clearly and sometimes interlaced with one
another in Hasrat’s poetry. ‘['osay that Hasratis the greatest
poet of his times may seem to be an exaggeration to some; but
no body will, in fairness, deny to him the attribute of being the
greatest reformer of Urdu poetry and it is as such that I present
him to-day before the English knowing public. I wish that
this translation were done by some one abler than myself, but
I have stated my plea for the undertaking and duty does not
admit of arguments and excuses,

After these pages were written and Hasrat was revising my
translation of his poetry he was arrested again
and charged under Sections 121 and ‘124 A
in respect of his two speeches the Ahmadabad Congress and
his presidential addiess of the Ahmadabad session of the All-
India Moslem ILeague, He was tried by the Collector of
Almadabad and committeed to the Sessions, who, in spite
of decisions of the Jury as ‘‘not guilty’’ on all charges, sentenced
him wunder latter section to 2 years’ rigorous imprisonment
and referred the charge under section 121 to the High Court.
The details of the trial and Hasrat's attitude towards the same
have appeared in the Press and I need not dwell upon these here.
Suffice it to note here that another fresh chapter of Hasrat’s

To Jall Again,
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have made it still more so. Like Fitzgerald I cannot lay before
readers the exact sentiments and motives of Hasrat’s lines. My
only plea is my wish to give a hint to abler and more learned
men of my community to the desirability of such eiforts. Great
poets of other countries are being transiated in our vernaculars
and efforts are being made to take lessons from the flights of
imagination of various nations of the world. We are ruled by a
foreign nation at present and our merits do not count in our own
eyes. But time comes when India will playa high roll in the world
politics and will it not be wise to_put before the world at the
time what a wise and thinking class of our people, viz.
poets of all ages in this land, thought and how the art developed
from stage to stage? Itis now that this task isto be taken
on hand and Hasrat is the typical poetto start with. I give
below a few points of my contention.

The foremost thing that strikes a critic ‘iuv{;lasrat’s poetry
Its Praminent  is its genuineness and reality. “Hasrat's verses
Features. are true interpretations of his mind and heart.
He does not go for unnatural and out of the way ideas and
conceptions or beat the centuries old path of stories of flowers
and uigiltingales. For his poetry, no doubt, Hasrat adopted
thie language of former poets but the ideas underlying the words
ate far from being artifcial and iwmprobable. The point will
become clearer if we compare Hasrat with two of his greatest
contemporaries vz. Akbar (uow alas ! no more!) and Igbal.
Akbar revolutionised Urdu poetry and created a new line for
himself which was far above the ordinary -run of poets, Igbal
did the same on a smaller scale and tried to make Urdu poetry
more philosophic’ and more idealistic. Hasrat adopted a humblet
and more effective attitude. He took np the language and
material of his predecessor poets and built up a structure
which is more in comformity with the modern age and modern
conditions. Momin and Nasim of D:lhi are Hasrat's ideal and
he admiringly tefers to these two again and again in his poetry.
The simplicity of style and of ideas aund expressions, so prominent
in Hasrat’s poetry, is really an inspiration of these two great
poets. But Meer and Ghalib do not escape his notice. He has
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the’ most rmpérhnt lesson: that' he imbibed’ from tortiﬁes of
jJ{I life 4 {hat”'of ‘the abdiiuc‘llng Paplit: of self-sactifice’ ‘and
seltiabhegution. " He hds Iea'rnt“ and fully well, how t6'redtide’ the
ftetkdsitied ot~ life atid his’ prwat*e life'is how' ‘frde frotfi'all 'show
of' iiic{!ﬁhvéméht ‘Botheratxdns. “He enjoys ‘a silfiple £36d, a §m{ple,
nay coaxse dres he waIks ou foot ot ‘thkes ‘cheapest’ conveyadée
and lie“fraveis é s, "Thus Hasrat'fo lotigeY feats
falt'in his’ po‘htwal' Hetivities dhd; hrs ‘wants being reducéd he cdn
and’ does ‘take wp’ thé ‘humblést work “ini the . sétvice  lof " his
CSmitry He 1§ not'a visroum’y, But a thordughly practidal man and
be “will ot asl& pecfle to' do & thmg which he lias tiot d&ne
hitiself; 'Thus "hé al\vays takes ‘the’ first'blow of the apponent
fntht Aght., He Has the prlwlecre of berug ﬁrst to go to ]arl
in‘the national’ causé and he stauds aloue m the amount of
suffering lie had to undergo fof his' country

EaT

‘Sooi’ aff;r lhe mtcrnmeut restuutrons were removed Hasrat
- '”m l-lfQ”!L, shrfted his resrcléﬁéé from Ahgarh t&"TAW H}i@rg”
At thrs latter phce “fe hves and works for
ciuse which has alw. s been so dear to him. He is the’ Managnfé
Ditector’ of the Khi fat Swadeshi’ btores Ltd’ and devotes ’ﬁis
thbe it populansmg Swadeshr and orvamsrnc the ‘Muslim Lcavue
of ‘whiclr e is presrdent for the year. A vetnacular daxry
anfl an’ F‘nolish weeLIy newspapers are shortIy to appear under
his’ edrtmﬂnp. ‘(His’ arrcst ancf convrctrop “at an moppottune
moment gbliterated his ' scheme, but the present wrrtet of these

lies is vborkmor out a schem‘ fora Press and an "Urdu paper )
}

[REIFERY o o LS P rfwa‘ i
e . Way is:now qleared for a'review of hig: poetry and my demte i
His ;‘Pd“'y. ~; to weite in detailed survey and criticisiny of. bis
poetical works,i.put L rhave dlready taken up
plemiy of space and it will not be falr to-tax the’ patrenee of readery
any longer and:. stand 'in the// wuy of théir’ enjoyment 6f readiig
the,. follpwing - pages - whichtiwill . give’ them ahideéa of Hasrat's
pqggipa} .genius, ; I, wxll poneludc, thereiore, with < ofaw! brief
IGMATKS 1 oo oo D a DET0 B i e e rier i HH

el g BT N A I P RS S TAN B SR i

I flave ‘made . a vmuI attemgt ,ft tr?.nsraupn ',Drfﬁcq,

sl

almost 1mpossri)1e, as 'the’ task is by 1£self my own limitations

A
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This one year, however, passed away but very soon after
his release he was hauled up again aud arrested and interned in
1916 at Lalitpur. Here he was offered a maintenance allowance
of Rs. 50 p. m. which Hasrat refused to accept, for, being a
Syed, he was religiously forbiddin to accept money given from
charity fuud. He also violated the rules of internment by
coming out of itslimits, whereupon 3 cases under the Defence
of India Act were instituted against him and he was sentenced
to 8 months’ simple imprisonment oun each count, the sentences
to run consecutively. These two years of simple imprisonment
wete not as hard as the previous ome year although he was
transferred from jiil to jail and had to face the whimsand
supetstitions of various Jailors. When 3 months were left for
his release he was served with the internment notice again, but
Hasrat with unfaltering faith in the justice of his cause and his
usual high courage refused to accept the internment conditions
and preferred to remain in jail. These conditions were, however,
forced upon him and he had to be interned after accomplishing
his two years’ term of imprisoument, and it was long after his
release that restrictions of internment were removed and he was
set at large, his movements continuing still to be watched by

the Police.

It will not be out of place to mention here that while in
these t{oubles and tribulations Hasrat’s mind was as alive as
ever and it was all in jail that he completed his great poetical
works (Diwans) now so well appreciated by all classes of literary
people.

It is in troubles that a man’s character is tested anditis
suffering which strengthens and developes it.
But every one does not derive the same bhenefit
from good things in life. A virtuous gift of God may sometimes
be abused by a class of people, while others by a process of
self reform may turn a curse into a blessing and a hell iuto
heaven. Hasrat’s whole political careeris a series of tribulations
and suffering in the cause of the country and the way in which
cach trouble and inconvenience has affected his career is simply
« marvellous indication of the metal of the man. The first and

lt§ Blessings.
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authot's name. The farce of a trial was, however, held and
Hasrat was found guilty of sedition and sentenced to 2 years’
rigorous-imprisonment and Rs, 500 fine. The Magistrate of
Aligarh exercised all his powers to give Hasrat the maximum
punishment he could give and not content with this he did all
in his power to ruin Hasrat and reduce his family to abject
poverty, In lieu of fine the Magistrate had the option to
extend the period of imprisonment but he would have none of
this and exact the pound of flesh. Hasrat was not in a prosperous
financial condition and the only thing upon which the revengeful
hands of the Magistrate could fall was his precious library which
was raided by the police and ravished and reduced to a huge
heap of waste papers and then sold for a paltry sum of Rs. 60.
This touched Hasrat greatly and he never forgot in his life the
loss of his only life-wealth.

The story of Hasiat’s life in jail is too harrowing for words
to depict. A detailed account of thisis given in a valuable beok
written by Hasrat himself aud kunown as ‘‘Mushahedut-i-Zindan-i-
Firang.”” 'This book was translated in Lnglish by Lala Lajpat
Rai and presented to Lord Morley, the then Secretary of State
for India, I will ark the Urdu-knowing readets to purchase a
copy of it and see the type of civilization of the Indian Govern-
ment system in all its nackedness. A few observations, however,
will not be out of plice here. To say that Hasrat was treatel
in jail worse than habitual hooligans and morally degenerate
criminals is but a small fraction of truth. The hard Jabour of
grinding corn is not taken for over a month or so, even from]
the worst criminal, but Hasrat was for full one year in jai
(one year of punishment being remitted by the High Court and
the amount of fine uncovered by the sale of his library being paid
by a relative of Hasrat) and all this time he was engaged in
grinding one maund of wheat every day. Even the month of
Ramzan was spent in the same trying labour and with this and
Jail food Hasrat completed his 30 days of fast. The Jail
authorities were instructed to treat Hasrat as badly as possible
and were ordered to ‘‘drive the heat out of hjs braia.”
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exception to this rule, Hasrat’s life wmission is to give
prominance to this idea without which it is impossible to appeal
to popular imagination or to create any enthusiasm among
the workers. If all these heavy sacrifices were being made only
toget a few more reforms in the system of Government it
would be unjust, in Hasrat’s opinion, to ask the country to under-
take the risk. With this brief hint I proceed further. v

Swadeshi is in fact the dominating principle of Hasrat’s
policy and he considers it as a key to national
freedom. Long before Mahatma Gandhi entered
the field of politics, long before Khaddar came to be mnoticed
and long hefore the Congress ever seriously thought of it, Hasrat
had established his Swadeshi Stores at Aligarh and wus touring
round in the country to popularize Swadeshi and to open
Swadeshi Stores in various parts of Iadia. Obstacles were put
in his way and le met with opposition, bluffs and ridicules
from unexpected quarters. |But he flinched not in his duty and
valiantly fought for the cause. He has been a member of the
Industrial Conference since 19053 aund his efforts to popularise
the use of Indian made articles, especially cloth, have always been
unceasing. At Aligarh the authorities of the M. A.-O. College
strictly prohibited the students to meet with or talk to Hasrat
or to purchase anythiug from his Swadeshi Stores, and as no shop
at Aligarh could thrive without the patronage of these students,:
Hasrat did not make much money out of his labours. But he;
persisted on and bore all the anxieties cheerfully and withont a;

Swadeshi

murinur.

Few have suffered so much for patriotism as Hasrat did but -
the opposition and bluffs, though disouraging t ¢
others, were really an incentive to Hasrat to
devote himself more and more to politics and from 1908, when
he was hauled up feor an article in his monthly Urdw-i-Muadila

a course lof severest trials in any man’s life began. The
article in question related to the British policy in Egypt and was
really written by a student of the M. A.-O. College = But Hasrat
took all its responsibility upon himself and did not give out the

Jalr Life.



(v
§

India is no exception to it, and for this object no sacrifice is loo
great. Hasrat had had some differences (now made up) with
Mahatia Gandhi and the heart of every Indian patriot beat with
Hasrat but out of a long range of great names, it was Hasrat
alone who had the courage to oppose Mahatmaji and put up
a vigorous front in the open session of the Congress He was
defeated again and again, no doubt, but defeat or no defeat, there
is no gainsaying that he has done his duty, the most important
duty of any patriot of independent ideas.

Long and continuous political service has considerably
matured Hasrat’s judgement and it is not possible for any one
to deceive him in any way or persuade him to follow an illusory
path. When Dr, Ansari and Hakim Ajmal Khan issued a joint
statement regarding Khilafat demands in March 1922, Hasrat
was the first man to see its implications and he did not hesitate
to proclaim publicly that the proposals contained in tle statement
were mere illusion and did not go any further than Lord Northcliffe’s
proposals, which, while professing much, gave very little substan-
ces. Iam not in a position at this place to enter into this contro-
versy at any length and it is enough to indicate Hasrat’s mentality
to mention that Hasrat's idea of the Khilafat is to retain
a raligious and political head of the Musalmans of the
world and the person in whom the Khilafat is vested should

- be in a position to protect it and not merely a guardian of the holy
shrines or a puppet uader the control of foreign powers. He also
wants the whole of Jaziratul Arab to be freed from mon-Moslem
control of any kind. In these two questions Hasrat, like a true
Muslaman, will admit of no comf)romise, just as in his nationalism
he will not take anything less than complete independence.

The question here arises whether these uncompromising
ideas are practical ? In his presidental address_of the Muslim

to this question I will ask the readers to peruse that valuable
document; but one thing I cannot help mnoticing here. Itis
absolutely essential in every struggle to keep one's head clear
about what one is fighting for and struggle for freedom is mo
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also compiled and published Dwan Husrat in 4 volumes and dictated
notes for Hasrat’s life-sketh published by the Muslim Internees’
Relief Comnmittee. There were friends and sympathisers who
were ready with their purse to help Hasrat’s family, but
Begum Hasrat politely refused to accept such help and, single-
handed did what the ablest men alone could do, When Hasrat
went to jail he was in debt and the expenses of trial etc. increased
its amount; but it was solely due to the unflinching energy and
and tact of Begum Hasrat that, by the time Hasrat was released,
he had almost easy winds to sale. The life-sketch of Hasrat is not
complete without a reference to his wife’s share in it, But I can
only briefly refer to it here.

Politics to Hasrat is a religion—not of formulas and beliefs
merely but of a tangible reality. He is a born
patriot of abounding zeal and no wordly power,
howsoever horrid, can suppress his heart or mind or force him
to act agaiust his couscience. His politics may be described in
nalism amgd.. Pan-Islamism, and these

Politics,

two words @ India i
two he considers as interdependent. As a Nationalist his ldealis
cowplete independence for India and as a Pan-1slamist he aims at
a world-wide Moslem organization, which he considers as the
most important aspect of Moslem religion. He took up politics”
when patriotism was a crime and he was the first Musalnan who
advocated and vigorously fought for Hindu-Moslem unity which
he still considets as the primary necessity of national existence.
‘I'bere are people who differ from him in politics and there are
others who actually oppuse him, but there is none who does not
respect him for his uublemished patriotism and selfless sacrifices
and this reveals Hasrat's place in the present day politics. It may
be that Hasrat’s policy does not satisfy every thinking mind but
any omne in India who knows some politics knows also that
Hasrat does not live for himself but for his country and nation
and his opinion, therefore, is not to be lightly considered and
lie will uot be silenced by auy personality, howsoever, influen-
tial, if he sees any flaw in any nationalist programme. With
Lokmanya Tilak, whom he devoutly followed, Hasrat believes
that independence is the birthright of every mnation aund
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his education was not on a scale worthy of the man and his mind.
But petsonal labour and literary taste largely compensated for his
propartwnately meagre educational qualifications. He was given
usual religious instruction at home where he also learnt
preliminary Persian and Arabic and then passed vernacular
middle examination with distinction and merit, He then went
to Fatehpur (Haswa) for English education. He passed his
Entrance examination from the Goverument High School of the

place with a mearit scholarship and went to Aligath where he
took his B. A. degree in 1903.

Hasrat has a natural affinity with polished and chaste
literature and this instinct was demonstrated from his carly age.
While studying at Fatehpur he moved in the socicty of the best
mings of the place from whom he privately studied Arabic and
Persian literature and also developed his poetical instinct. The’
hours which other students spent in gossips and play were
utilized by Hasrat in improving his meuatal faculties and
capabilities and this accounted for his throughout successful
educational career. He himself is reported to have said that he
never appeared for any exa nination without being sure of success
and before waiting for the result he began preparations for
the future course. Thus immediately after finishing his B. A.
Examination at Aligarh he filed a declaration for a monthly
magziue, * Urdu-i-Mualla,”’ which rendered meritorious services to
the literature and politics of the country.

In 1904 H.lsrat was matried to an accomplished lady of his
Pty .

own family and his home-life must be simply envi-

M.:::_‘:":'_'d able for Begum Hasrat is not only endowed with

all the best qualities of a lady, but is also the most

devoted companion of Hasrat in all his troubles and pains. All

the time that Hasrat was in jail his wife had to take up the heavy

responsibilities of supporting herself and heg only little child in

rather strained financial ciccumstances and the way in which she

discharged these responsibilities is really meritorious and indicates

the highly gifted character of her heart and mind. During these

days she not only managed Swadeshi Stores and Book Agency

which were almost the only means of Hasrat’s subistence, but
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slave of the Hindus’ were some of the titles he earned in his early
days of sctivity, But these bluffs or even tribulations of jail life

could not change Hasrat or his course of life, and he has the
gratification to see the world coming round to him.

But why, people will ask, is not Hasrat’s name so common
in the ‘‘Jais”’ along with, say Mahatma Gandhi or Ali Brothers,
who I can say without any fear of contradiction, are yet so young
in politics before Hasrat ? The answer to this question is not
far to seek. Hasrat of all living personalities hates ostentation
and show. Heis a quiet and steady worker, not very fond of
platform orations and forging ahead. Action is the watchword
of his life and instead of waxing eloquent on any particular
subject or writing firy articles, he likes to work it out in practice
and puts before the world not a theory, but its net result in a
tangible form, This kind of demonstration is not so glaring as
the other one. Its effect is slow, but at the same time sure.
1f Hasrat had taken to thje lecturing and writing campaign he
would have got some followers and a world of admirers. But his
whole life is a lesson of self-sacrifice and self-denial. He looked
more to the interests of the country than to the interest of his
particular ideas or principles or even to his personal glorification.
By,this'argument 1 do not intend to cast any reflection upon
anybody. I want only to impress upon the readers the exact
point where Hasrat stands a distinct figure among his fellow
workers.

It is not in my province here to discuss Hasrat’s politics at
any length. But poetry has direct relation with the author's
ideas and personal character and it is essential, therefore, to touch
the same before actually commenting upon the Tlines of a
particular poet and I shall begin here with a short outline of his
life-sketch.

Hasrat was bofn in 1298 A, H. at Mohan, District Unao,
Oudh. He belongs to a very respectable branch

:':':::;: of the family of the Prophet and his ancestor:
came to India from Neshapur and settled in the

vicinity of Lucknow. His father was not very rich and therefort
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Hasiat the politician and Hasrat the poet is b, now
sufficiently known in lndia and eisewhere; but Hasrat the man,
one c: the greatest men living, is known only to a limited circle,
which is fortunate enough to know him rather more intimately.
A short aud unnoticeable bodily structure, a dark oval face with
plenty of pimples, a heavy voice with child-like tone and anove
all a somewhat shabbily dressed man travelling in the third class
and walking along with the common folk in the strects will not
signify much. But to tlose who have seen men and life the
abundance of greatness and the height of feelings and ideas will be
visible in the restless, but piercing eyes. Few of the Indian
politicians can boast of a throughout constant and consistent
policy and chararier, both private and public, as Hastat’s and
few indeed have suffered so much for their convictions and few
have secn so much opposition and abstructions in their Wiy as
Hasrat was fated to see and finallv fow workers have lived to see
their ideas and ideals being ultiviitely taken 1p by the whole
country.  But Hastat has seen all this and more, and vet Hasrut
is Hasrat as ever: the same out-topping patriot, the samc
enthusiastic  worker, the same familiar friend of every hadv
and the same simple and chaste Hasrat, easily accessable to
all. At a time when patriotism was a sin and jail an tndignity,
Hasrat, as he himself says in one of his beantifrl lines, laid the
foundation of suffering for the country. In an independent
country a man of Hasrat’s prirciples would have heen deified and
worshipped, bet in India be was hurled into jail like an ordinary
criminal and there shut up with murderers. cut-throats and
morally degenerate ruffians and treated ev n worse. B Tlasral
lives to see, may it be loug, that his purifying soul has .actitied
the jails which are now called ‘the Abode of Krishna,’ ‘Swaraj
Ashrams’, ‘the Gateway: of Liberty’ and what not. Hindu Moslem
unity and Swadeshi are in fact the life mission of Ha:-at and
those who have studied his career can sce how much he was
opposed, nay ridiculed, by his co-religionists whe now stand in
the lime-light of public favour and staunchest .dvocates of the
mission which Hasiat preached. ‘A traitor to the country’ and ‘a
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PREFACE.

i It was some time ago that Maulana Syed Hasrat Mohani
was requested by some of his friends that a selected portion
of his Urdu poems should be translated into English. Thus’
It was that he began the Translation work, but soon after
he was arrested and sent to Ahmadabad to stand his Stato
trial there.

There is no doubt that if he were free he would have
enlarged and revised the whole work to his entire satisfaction.
As 'he was much interested in the work, he did revisea
portion even in Sabarmati Jail In his absence the whole
burden of editing and publishing fell on my shoulders.

Under the circumstances in which the work is presented,

Ilhope the readers will overlook the weakness that may be
there,

BEGAM HASRAT MOHANI,
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